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			1. Sommarvind


			Ute blåser sommarvind

			Göken gal i högan lind

			Mor hon går på grönan äng

			Bäddar barnet blomstersäng

			Strör i långa rader



			I rad efter rad, gång på gång.

			Av vanor och mönster.

			Av rosor och blad och av undvikanden.

			Av försvar och strategier.


			Men det var inte hennes fel. Det kanske ska sägas till att börja med? Det var inte hennes fel, och kanske är inget någons fel. Om alla kvinnor är allas mammor, hustrur, döttrar, så kan det bli en berättelse som går över tid och bortom rum. Längs en väg där de också tenderar att återupprepa sig. Berättelser om frihet och om inlåsningar, om kärlek och brist. Där skillnaden mellan du och jag och mellan nu och då blir en dans, där vi ekar i varandras celler och där tiden är ett dansgolv.

		

			
			  [image: Illustrationsbild, dekorativ]
			

			
			2. Hon som blev förd bort


			Skeppet seglar lätt på våg och kommer hem igen. Med människor som har köpts eller förts med. I bilder och sånger blir hon buren till skeppet över hans axel. Romantiserat och dramatiserat, men kanske ändå med en essens av strid och övergrepp, maktlöshet och försvar. Kilar slår ned och skapar avgrunder mellan världarna. Att från en dag till en annan vara någon annanstans. Att finna sig, eller protestera. Och om den nya verkligheten är ofrånkomlig, så är anpassningen gynnsam för att överleva. Det som en gång var protester omformar sig och tar sig nya uttryck, blir till sånt som inte sägs, blir till kroppens minnen och vanor. Blir en del av marken under fötterna, grunden att stå på. Marken där livet utspelar sig, där tvivel och hållhakar möts och hakar i varandra, så länge det går att stanna kvar.


			Att vara på andra sidan havet och se sig bo i någon annans hem. Nu är det visst här jag ska leva mitt liv, och dig jag ska leva det med. Mitt eget har jag lämnat bakom mig. Eller så är det någon annanstans, och kanske har jag det kvar att återvända till ibland. När du inte vet. När du sover. Och jag ligger här bredvid dig och jag känner hur du andas och att du är en levande människa, och du är den trygghet jag har, så jag kryper närmre, men vet inte om du märker det, och så fortsätter livet, och barnen, och djuren, och verkligheten skiktar sig. Där är gården och tunet, och det är blicken där bortåt som blir till en främmande instans i mig, som ingen av dem så noga vet om. Och ibland, när jag inte vill höra dem, då kan det vara för att jag pratar ett annat språk. Eller är någon annanstans. Världen är här och där, då och nu, och jag är innanför och utanför på en och samma gång. Långt borta och inuti.
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			Att jag hamnade här var av skäl som går över mitt huvud, men som binder mig med alla lojalitetens band. Och min kropp är inte min. Att överlämna den, och att lämna den och gå därifrån, var också att skydda den. Att stelna den och frysa ned den, nog utan att det märktes. Men jag såg ändå, och jag såg igenom skikten och såg att du fanns där och vi gick sida vid sida. I ett land där orden inte kunde bo. Tiden fanns, och utrymmet. Men språket här har inte mina ord och mitt språk kan ingen här tala, heller inte barnen. Men jag minns sångerna, inuti. Och jag sjöng dem ibland. Och så finns det som inte har ord på något språk. Vid gränsen, bortom den vita dimman, den som jag trevar mot och inte kan greppa. Som viker undan som när solen stiger om morgonen, och jag är åter mitt i det levande livet. Där jag också blev en människa, vid din sida. Och solen går över valvet, och många år senare, när bara tyngden och andetaget återstår, så är det du som är där. När gränsen mellan världarna löser upp sig för en stund och vi delar samma andetag. När marken sänker sig i djupet och dimmorna smyger runt oss båda.


			Det finns de som tror att det fanns andra sätt. Där kvinnor inte fördes bort med våld och inte behövde lämna sig själva för att få leva. Hur det nu än var så fanns styrkor som gick att odla, redskap som gick att lära, och som gjorde det möjligt att överleva, övervintra. När det är andras val och vanor som råder finns inte ens ett kontrakt att bryta och underkastelsen blir ett blankt papper utan bytesvärde. Men världen föds på nytt, och människorna sitter i gräset under träden med ett brädspel, och leken föder ord ur det vita, ord för ord som går att gripa efter, som går att pröva och säga. På lek och sen i en förhandling, med anspråk, villkor och kompromisser, steg för steg.
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